Internationales Kapitel des OSMTH

vom 13, Okiober 2004 — 17, Oktober 2004

in Monchengladbach

Ansrichtvr: OSNMIH Deutsehland ¢, v,




Tagungshotel
Hotel for the conference

Flughiifen
Alrports

Internationales Herbstkapitel in Mdnchengladbach
13. - 16. Oktober 2004

International Fall Chapter in Monchengladbach
October 13th. to 14th. 2004

Entfernungen von Ménchengladbach
Dlistances from Monchengladbach

Verbindungen nach Monchengladbach

Connections to Ménchengladbach

Anmeldungsformular
Form of application

Mittwoch,13.10.2004
Wednesday,10.12.2004

Donnerstag,14.10.2004
Thursday,10.14.2004

Freitag, 15.10.2004
Friday,10.15.2004

Samstag, 16.10.2004
Saturday, 10.16.2004

Sonntag, 17.10.2004
Sunday, 10.17.2004

14:00 Uhr
14:00 hours
14:00 Uhr
14:00 hours

14:80 Uhr

14.00 hours:

¢a. 20:00 Uhr

¢a. 20:00 hours
10:00 Uhr
10:00 hours

10:00 Uhr
10:00 hours

14:45 Uhr
14:45 hours

18:00 Uhr
18:00 hours

20:00 Uhr
20:00 hours

09:00 Uhr
09:00 hours

Holiday Inn (Kennwort/code word: OSMTH)
Central Reservations: 0800 1815131
www.moenchengladbach-holiday-inn.de

Diisseldorf und Koln
Diisseldorf and Cologne
Diisseldor{ 35km
Kiln / Cologne 85km

Flughafen Diisseldorf- Mnchengladbach: S-Bahn
Flughafen Kiln- Minchengladbach: Zug

Airport from Diisseldorf to Ménchengladbach : S-Bahn
Airport from Cologne to Monchengladbach: Train

WWW.OSMTHGERMANY.DE

Anreise, Anmeldung im Hotel 18:00 —20:00 Uhr
Arrival, check-in at the hotel 18:00 - 20:00 hours

Anreise, Anmeldung im Hotel 18:00 - 20:00 Uhr
Arrival, check-in at the hotel 18:00 - 20:00 hours

Treffen der Grofipriore
Meeting of the Grand Priors
Treffen der Komitees
Meeting of the Committees

fiir angemeldete Giste/Freunde/Ehefrauen Fahrt nach Aachen
Trip to Aachen for registered Guests/Friends/Wives

Nach Ankunft aus Aachen Vortrag im Templer Forum
, (Hotel Holiday Inn)

Afier arrival from Aachen discourse at the Templer Forum

(Hotel Holiday Inin)

Treffen der Grofipriore - offen fiir alle -
Meeting of the Grand Priors —open for everyone

Einkaufstour w.a. in Ménchengladbach
Shopping expedition in Ménchengladbach, among other places

Abmarsch Hotel — Kirche (Abtei)
Departure from hotel to church

Benefizkonzert in der Kirche (zu Gunsten Hospiz u. Tafel)
Charity concert i the church (in favour of hospice & table)

Empfang und Galadinner im Tagungshotel
Reception and formal dinner at the hotel of the conference

Abfahrt vom Hotet nach Kiln

(Besichtigung Kélner Dom / Ein Tag in Koln)
Departure from the hotel to Cologne

(visit to the Cologne Cathedral / A day in Cologne)

Ende und Riickreise
End and retum journey

3



BENEFIZKONZERT

mit Werken von Purcell, Elgar, Mozart, Hindel,
Charpentier, Schubert, Fauré, Vivaldi u.a.

Minnergesangverein < < Rheintreue > > Wehofen

Sandra Fiilber -~ Sopran
Ernst Leurs - Trompete
Klaus Stockhausen - Trompete
Karl Hammans - Orgel
Aldekerker Kammerorchester

Gesamtleitung : Musikdirektor FDB Kart Hammans
Freitag, 15. Oktober 2004
Abteikirche Monchengladbach

Beginn: 18.00 Uhr
Eintrict : 8,00 Euro

Der Erlos dieser Veranstaltung ist fiir folgende Einrichtuugen bestimmt:

Die Tafel = Monchengladbach
Hospiz St. Christophorus Monchengladbach

Eine Veranstaltung des OSMTH Deutschland e. V.
Ritterorden des Tempels zu Jerusalem

Der OSMTH ist eine nicht staatliche Hilfsorganisation (NGO) der Vereinten Nationen
mit besonderem Beraterstatus und Sitzen in Wien, Genf und New York sowie ein
Mitglied im internationalen Friedensbiiro in Genf.

Der OSMTH ist ein christlich~-okumenischer Laienritterorden.



Addenda and Information

Welcome to Monchengladbach! We hope that the hours we shall be spending together will be in harmony
and friendship. As the organizers, we were surprised about the great acceptance, and were all very pleased
about this, of course. In order to be able to make the events offered possible for our guests as far as possible,
many of the Dames and Knights from German commanderies who have booked have made their seats
available. Should there nevertheless be a bottleneck here or there, we will do our best to settle this
adequately. With this, we therefore ask you now: Please make your reservations as early as possible — future
organizers will thank you for this! Please also note that both the formal dinner and eating in Cologne
exclude all drinks, and that the busses leave punctually!

Always carry your hotel card with you and make sure nothing gets stolen!

At the national Fall Meeting 2003 in Grevenbroich, in the Cistercian cloister of Langwaden, the commanders
of the amalgamated commanderies in the national OSMTH Germany resolved to divide all the work into
administrative responsibilities and to allocate the work to the respective commandery or single person. We
thank you for your work,

Those competent and responsible are and were:

Commandery of Miénchengladbach (Chev. Prof. Dr. Ortwin Giebel)

Abbey, hotel, police (postulant: Mr. Peter Peterke), guests of honor, formal dinner (together with Chev.
Aundreas Wegel) information material, table decoration, busses and press. Mr. Michael Kessler's presentation:
"Jesus Christ as an Example of Management in Today's Times"

Commandery of Offenbach (Chev. Peter Houx)
Registering bookings, name badges, filling the reception at the hotel, interpreter for English.

Commandery of Regensburg (Dame Silvia Gross)
Registrations at the hotel and interpreter for English.

Commandery of Dortmund (Chev. Klaus Wildt)
Arranging the songs and pieces during the charity concert, making all the posters and tickets, sponsoring the

sopranc Ms. Sandra Fiitber,

Commandery of Rotenburg/W (Dame Elke Bruns}
Registrations at the hotel, correspondence, interpreter for English, video film.

Commandery of Viersen (Chev. Joe Labonde)

Trip to Aachen on Thursday, arranging the ecumenical Service with Revd. Schumacher, and making the
flagpoles (Chev. Rainer Miiller), trip to Cologne on Saturday (Chev. Giinther Alsdorf), arranging the songs
and pieces during the charity concert (Chev. Joe Labonde), sponsoring the riders' coursing Horn Corps.
ROTE FUCHSE (Chev. Jo Briiggemann).

Commandery of Neuss {Chev, Marcel Schwager)
Sponsoring the male choral society Rheintreue Wehhofen, arranging the ecumenical Service (Revd. Manfred

Hauft and Chev. Rudolf Rother).

Commandery of Bad Honnef (Chev. Gerd G. Schwager)

Spousoring the Wupper Distrikt Pipe Band, organizing all the national flags present, arranging the songs and
pieces during the charity concert, registration at the hotel, driving service, OSMTH office, organizing and
setting up the participants at the procession, order and organizing seats in church.

Norway (Chev. Fredrik Michelet)
Chief ceremenialist Chev. Fredrik Michelet for the investiture and handing over of office.

At 12:00 PM, 14 October 2004 the mayor of Moenchengladbach will welcome us in the city hall .
Departure from the hotel: 11:45 AM.



